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HAILIOM

(Prepositional case of nouns, exceptions)

1. Read the poem. e g
wio - miracle
Ha Mk Restoit ocry crord paii - paradise
Toro aa— y 10 Kak B paso. {Gepez — bank
pwabar — fisherman
Gt a Gepers, pexst sondy— bongfu
Mo chist 1 My Mofi ~ phiGaxit cao - garden
pospiunnis  transparent
A Ha yray — Kpack Beiii 1M npyo — pond
Mt 7€ TOM TaM Beerta KHBEN kpacoma — beauty
i vt nice !

JlexiT rura pa wa noxy.

Croir axsd puyw sy,

A B uemoza e Ha wkady,

Koné ura kit 1 110 Kyi#y.

Jlepé Bbs M uBeTH! B cany

Boaa mpo3pa uHaA B NpyAY..

Cuast na Gepery pexi
Moii Mysk  ChiH MO¥, PhiGaKH.

A # Ha M JCHBKOM MOCTY.

CT010, CMOTPIO Ha KPAcoTy:

Tawi, Ha yray, Hau it 1 A0,
Mt 76 TOM B HEM BCETAG KHBEM..
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L. Answer to the questions.

ona cron®

T cwa T puiGaKil
Tae HX kpack Bhifi M
T'ze rurapd

Te axea puys?

T KHi £ 10 Kywy?
Te 7epe 5o W BeTil
A npospa unas pond

L. Find new verbs.
IV.  Tell on memory, what things and where doestheauthor of the text see.

You  canlearnthis poet

heartsincelearning ofsmallpoems, in which there isthe
necessarygrammar,helpsto consolidate andautomateskills of using grammatical form.

Working with the text is oncof the most importantmomentsin training. It is therefore
necessaryto drawtexts in whichtherestudiedgrammarmodel First studentsshould see the text,
understand its meaningand learnnewgrammatical forms.Of themeaning of the textitbecomes
clearwhyin this case.use thisnew grammar form. To demonstrategrammaticalmodel the text
shouldbe  small, butbright and memorable. For this purpose it  isappropriateusing
ofproverbs.riddlesor smallpoem.

‘After demonstration and preliminary explanation of meaning of the text the attention has to be
concentrating on the studied grammatical form. The teacher has to show speech model and explain
how it works through functioning in the speech. Learnedgrammatical formis necessaryin the
futureto trainmany timesin various kinds ofspeech activities(reading, writing, listening and
speaking). to automate it

‘As alternative tasks it is possible to suggest students to write the own poem. to think up other
end of the story, to continuc a plot. Can be challenged to give a task to draw the picture 10 the story,
and then according 10 it to retell a plot. Introduction at an carly grade level of creative tasks
stimulates development of all types of speech activity and actively forms the students’ language,
speech and communicative competence.

The task of the teacher of Russian as foreign, consists in organizing training on the basis of
sirict grammatical system which studying at the same time wouldn't be end in itself for the student,
however would be realized as a necessary condition of understanding in the course of
communication. The teacher skillfully selecting exercises for active assimilation of grammar have
1o bring the student to full possession of the Russian specch.

References
| Grammatika russkogo yazyka v illyusiraciyax: Uchebnoe posobie / K. Pehlivanova,
M.N. Lebedeva, — 10-¢ izd., stereotip. ~ M.: Rus. yaz., 2005. ~ 352 5.
2 Shkatulka: Posobie po chteniyu dlya inostrance, nachinayushhix izuchat russkij yazyk. —
3 izd., stereotip. — M.: Rus. yaz. Kursy, 2008. - 224 5.

Maxaiadamizdi oxsmy xcone - cmydewmmepdiy mindi Meneepy Kizvemi Goibinua
OKpIMyWBLI_ KZMEMin GACKpY OKY Kypatoapei Mew MEXHUKATH Kypeiiebiiap Keulewi
sepmmezcdi. Onap dicmexeniy Gasarniy xamezopuschina Hamade, mitdi Mewzepy. yoepicin
Dceyiademedi Haue oW MyMKindizinue acepri emedi. Oksimy KypaiOpH OKeIMyWHIGPRA
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apuarean, cmydenmmepce apHATEaH, QYDUOGISYAION Hearie MEXHUKAIHK Kypardap i
r o patoap den Gonineoi.
Conaeecns oxsimywriiapea da cmydenmmepee de Gipdei denoeide apuazean. S

Oxyavismapda Koprex-Geiinezi- kopuexinixmep — cypem, cypem onepi unseapwacensiy
Kowipueci, pomocypemmep, pauxatss xopueriixmep (xecmetep ven cusdaiap) mypinde
xcane de vaminoi Kapinmis. GesendipyOin mypii macirdepi Keyinen KordansiOm.

B cmamve paceiampusaemes xoxniekc yueGsix nocoGiil u mexuieckux npucnocotaenis
€ noMOWbO KoMOPAX oCyuecmaienca ynpaientie demesocmio  npenodasamers no
OGYEII0 A3 i OEAMITSHOCTIbNO CPIVOHIIOG 1O OGIGOENIIO ASHKOM. I CPeOCmBa OBy en A
omnocsmen x Gazucnvix xamezopusy vemoousu, obiesuaiom npotece 010N AIHKOM U
Oeraom eco nauboree  ipepexmuaniv.  Tpunsmo  edersmy —cpedcmea oGyuenus 0
npenodasameseii. 0w cmyoenmos, ayouoswsyame u mexiwiecrue cpedcmea. ocaeonue &
O0UNGKDGO crienent GdpecyOMES KaK MPEno0GSAMEIAN, maK  cryoenmas:

Cmames nocesuena’ nodpoGosy anansy naeonocmu Kax Kovnowenmy yueGnusa. B
VHCHURGX WPOKO UCTOTHIYCMES XYOONCECTIOEHHO-USOTPATUMETDIIaA HGEAONOCTID — 6 GUdE
pucynxoa. penpooykuii ¢ npoussedenit xeusonucu, dromozpadpuis zpaieckas naesonocs
(maGuuys u cxevw). a maxwe pamenie cnocoi wpumosozo opopwienus mexcma.
Ilpeonoumente omoaemcs wwwoempayuss 6 yseme. Taxux 0Gpaso, npu_esedenti 4060z
MAMEPUa1a, OFHACHENII ZPaNMAMURI HeETAMETHHO UCTOTSI06GMS PUCYHKIL CXeMb U MAGTAYH.

VIIK 378.02:811
KA Kacuiosa
KasaxcKiil HALUOHTbHbI TEXHISECKHH YHHBPHTET
Anvary, Kasaxeran
Kulzhamal kasymova@mail.ry

3HAUEHHE PYCCKOTO SI3bIKA B KASAXCTAHE H KYJIbTYPA
TPOPECCHOHAJILHOM PEYH.

Crmamsa nocesuena nauGoree MauMBLN 60MPOCaM OGYNENIA_ PYCCRONY AR KGK
caxcHONy Arevenmy npobeccuonaIsHOil Kyzomype. TOGODUMICA 0 SHAYENIL PYECROZ0 AIHKA 6
Kasaxcmane. [lepevuciens muns nopye: umEpaMYPHO20 A3WKA, O MPYOHOCTAX OTR 2060PAUILX
w . Ocofoe auuiante yoesemcs Kyabmype pes npodeccuonareiiozo ovujenus. Jlaemea
onpederentie x mepyuny <xyIMYpPa.

Kuoveasie ci06a: KyImypa peut, HOpNa TUMEPAMIPHOZ0 A3biKG, Peuesds KyIbmypa,
COMMyMUKAMUHGA  KoONPemeNyus,  MpOeCCUONGIBIGA  KYIBMYPa e, UNNOGGUONNGSL
mexuonoeus npenodasan.

Pycexuii sspixc B Kasaxerane — BTOpoii 110 ueny HOCHTENCH i NEpBLit 10 BIAEHHIO 1
ypoino  pacnpocrpanein  mmk b PecnyGauke Kasaxcran "Mlocrenenno _ kasaxekih
ocyiaperaerbl 43K GYICT FIABHEN A3HIKOM CTPAN. 1 STOT AIK GYAeT BCEX OGLEIUMHSTS 1
Senary scex pasnbii, - 3aasin Hasapdaes. - A pYCCKHIl A3HIK Han Beem A0 Snah. M zetan
Jato 10 Ha Hocy 3aDyOWT, TOTOMY STO KESXH “Epe3 pycckitfi abIK BHULTH Ha MMPORYIO
KyasTYpY. M MOTOM, ¥ HAC MHOTOBCKOBA COBMECTHAA AIMOHb 31€CH". Kpowe 9T0ro, npesnent
KaaaxCTana BHICAI HECKOAKO OCTOMHCTB PYCEKOTO #3biK: Ha KaKoM SIHIKE 5 BHCTYNA Gbi ¢
TpiGyss OOH, eca Gt He pyceKoni a36ik? HEb3a TepATS GOTATCTBO, KOTOpO Tl ML A M
Gobiic HEI0BEK AIHIKOB IHAET, TeM KyABTYpHEE Of CTAHOBHTCA. K TOMY Ke, pYCCKNH 3biK - 10
BeAMKif ATBIK, AT BEANKHX Ncaeaei”. Taioxe, HasapGach BHCKASAICA B NOL3Y TPIBLIIE:
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In the given article there are described different types of activities that help Russian ~
speaking students fo master grammatical structures, orthoepic norms and phonetic rules of the
Kazakh Language. The article focuses on studeing Kazakh communicative means and pays a
particular attention 10 teaching students the ability 10 express their thoughis fluently by using
adequate and sufficient vocabulary means. Efficient results may be obtained if new technologies,
interactive means and didactic principles are employed in the process of education. That s why it is
50 relevant 1o study effective means and techniques of teaching.

VIK 1631.41

K. Ikhsangaliyeva, Zh.S. Nurzhanova
al-Farabi Kazakh National University, Almaty
gkikhsan@mail.ru
nur.zhanna@list.ru

ABOUT EFFECTIVE METHODS OF TRAINING IN RUSSIAN GRAVMAR

In the artcle the complex of manuals and technical adaptations by means of which control of
activity of the teacher training in language and activiies of students mastering the language is
considered. They treat basic categories of the technique, facilitate process of language acquisition
and make itmore effective. It is accepied 1o allocate tutorials for teachers, for students, audiovisual
and technical means. The last are 1o the same extent addressed both (o teachers, and students.

The article is devoted to detailed analyze of graphic presentation as the component of the
textbook. Tutorials for studenis include the textbook, books for reading, exercise books, reference
books and dictionaries. In textbooks are widely used art and graphic presentation — in the form of
drawings, reproductions from works of painting, photos, graphic presentation (tables and schemes),
and also different way's of text font design. The preference is given (o illustrations in color. Thus, at
introduction of new material, an explanation of grammar it s desirable to use drawings, schemes
and tables.

Learning tools Russianas foreign language, visual demonsiration, grammatical form, speech
pattern, illustration.

The complex of manuals and technical adaptations by means of which control of activity of
the teacher training in language and activities of students mastering the language s carried out, is a
twtorial, They treat basic categories of a technique, facilitate process of language acquisition and
make itmore effective. It is accepted to allocate tutorials for teachers, for students, audiovisual and
technical means. The last are to the same extent addressed both to teachers, and students.

Tutorials for students include the textbook, books for reading, exercise books, reference books
and dictionaries. It would be desirable to stop on presentation as a textbook component in more
detail. In textbooks are widely used art and graphic presentation — in the form of drawings,
reproductions from works of painting, photos, graphic presentation (tables and schemes). and also
different ways of text font design. The preference is given to illustrations in color. Thus, at
introduction of new material, an explanation of grammar it is desirable to use drawings, schemes
and tables.

The special role ofgrammarin the courseof learning anyforeign language, includingRussianas
a foreign language, isthat the grammaris exactly thenecessary base, withoutwhich it is impossibleto
fully use theforeign language, useit asa means of communication. The grammar of the native:
language is built in consciousness of the carrier and is realized only at a reflection. Teacherteachinga
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forcign languagestandsin front ofthe most important task- to bringthe system offorms and rules
forusing the target languageto the level of the automatic use.

In our opinion, studying of noun gender in Russian is one of the most fundamental subjects in
training in Russian. At an explanation of this material it is good to divide the board into three zones:
the first zone for a masculine gender, the second — for female and the third ~ for an average gender.
Color chalk or markers which in addition help students to remember the gender features are
successfully used. Blue color means a masculine gender; red means female gender and yellow is
average gender. The endings of pronouns (he. she, it) also serve for students as the help for
definition of noun gender. Pronouns can bealsoselected by the appropriate color. As well as
possessive pronouns voii, 10, Mo entering them in the corresponding zones in the corresponding
color and asking the questions Whose is the textbook? Whose is the handle? Who's. this
window?formstudents'skillsdetermine thekind of genderrelying onvisual image.
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Thus, we canwork out thevocabularyof students onthe scheduledtopics andprovide
‘masteringof noun gender in Russian. Colored markerscan be usedfor a longtime.

Coordination of a noun with adjectives s shown by posters in the form of schemes and tables
also with use of color.

| Gender Rule: Examples
i Y Miiil CTYAE HT, KpaCH il 10M, TENAbid 1apd.
‘ x Akt cron,
| 2w 0 (| caéacus xae, xopouuis ypa, ropi i sait
W it apai s secén ‘i 2ews

oA yapennem -0fi | GOABIIG CTON, MAOXG iiyié GHHK MOTOAG iiieA0BeK

[55 an it COB K KPACH HiA A€ ByIK, TENAGA BECHa
| A " - A WA KR, BECEN 37 NOT0 A
‘ Kaxi 2
e Kpaci B¢ NG pe. TEI0C TaTkTO
Kani® | o, w0 l cBéawcee i ca Xopouiee Kadé, ropiuee MOIOKD
oo citn‘ee M6 pe, secénnee o e o]

’/r

| nOM yAapenHem -0 | GOBIIC COKHO, TLAOXG €310POBLE, MOTIOAD € AEPEBO
L

This kind oftableis desirable tofillwith students(teacheron the blackboard. and students in
notebooks). Gradually passing from one gender to another after this material is fulfilled, fixed by
exercises and acquired. The practice ofworking togetherteachers and studentsbecomes a habitand
studentsbetterperceive andmemorizenew material,

Anothermeans of presentation-special poster, which shows  difficultfor students using

ofgrammatical forms.You canwriteon the separateposternouns which in prepositional case end in -y:
B ukady B..rony Ha Gepery Ha xpato
B necy B asponopry Ha moery

| B cany B nopry Ha noay

‘ B yry Ha crery

|

Such poster can be used 1o explain the grammatical material, and also for repetition, constant
reminder and correction of mistakes.

For fixing the new grammar it is possible to use texts from books for reading which contain
additional texts are often intended for self-studyat home. Materials of such books form interest in
reading,‘acq 1z methods over the foreign-language text, allow to make active the
skills and abilities acquired during classroom lessons. For our work we use the poem Chubarova O.
E. "Our House" from the book for reading "Casket" [2, 45]. The text is accompanied by additional
tasks t0 it and the small dictionary that facilitates work of students.
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